Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


32003R0399 

KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 399/2003 

(2003. gada 3. marts), 

ar kuru groza un labo Regulu (EK) Nr. 98/2003, ar ko nosaka piegādes bilances un Kopienas atbalstu par konkrētu svarīgu pārtikas, pārstrādes produktu, kā arī lauksaimniecībā izmantojamu vielu piegādi, kā arī dzīvu dzīvnieku un olu piegādi attālākajiem reģioniem saskaņā ar Padomes Regulām (EK) Nr. 1452/2001, (EK) Nr. 1453/2001 un (EK) Nr. 1454/2001
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 2001. gada 28. jūnija Regulu (EK) Nr. 1452/2001, ar ko par labu Francijas aizjūras departamentiem ievieš īpašus pasākumus attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem, groza Direktīvu 72/462/EEK un atceļ Regulas (EEK) Nr. 525/77 un (EEK) Nr. 3763/91 (Poseidom)
, un jo īpaši tās 6. panta 5. punktu,
ņemot vērā Padomes 2001. gada 28. jūnija Regulu (EK) Nr. 1453/2001, ar ko par labu Azoru salām un Madeirai ievieš īpašus pasākumus attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem un atceļ Regulu (EEK) Nr. 1600/92 (Poseima)
, un jo īpaši tās 3. panta 6. punktu,
ņemot vērā Padomes 2001. gada 28. jūnija Regulu (EK) Nr. 1454/2001, ar ko par labu Kanāriju salām ievieš īpašus pasākumus attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem un atceļ Regulu (EK) Nr. 1601/92 (Poseican)
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 1922/2002
, jo īpaši tās 4. panta 5. punktu,
tā kā
1) Komisijas Regulas (EK) Nr. 98/2003
 pielikumi nosaka 2003. gadā prognozējamo piegāžu bilanci un Kopienas atbalstu par konkrētu produktu piegādi;
2) lai attīstītu Francijas aizjūras departamentos ražošanas potenciālu un apmierinātu vietējā pieprasījuma pieaugumu, jāpalielina vaislas cūku skaits;
3) no 2003. gada 1. janvāra ar Padomes 2002. gada 1. augusta Regulu (EK) Nr. 1832/2002, ar ko tiek grozīts I pielikums Padomes Regulā (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un par Kopējo muitas tarifu
, ir grozīti kombinētās nomenklatūras kodi, kas attiecas uz trušiem. Attiecīgi jāgroza Regulas (EK) Nr. 98/2003 II pielikuma otrā daļa;
4) labojot Regulas (EK) Nr. 98/2003 II pielikuma otro daļu, jālabo Kopienas atbalsts attiecībā uz slīpētu rīsu piegādi tiešajam patēriņam Madeirā;
5) lai olīveļļas piegāde uz Madeiru varētu sākties noteiktajā termiņā, jāpalielina Regulas (EK) Nr. 98/2003 III pielikuma trešajā daļā minētais apjoms un jāprecizē, ka apjoma piešķīrums nav atkarīgs no olīveļļas kategorijas;
6) Regulas (EK) Nr. 98/2003 V pielikuma devītajā daļā minētajā mājas cūku gaļas aprakstā ir faktiska kļūda un tādēļ ir jālabo;
7) tādēļ jāgroza un jālabo Regula (EK) 98/2003;
8) pēc īpašu piegādes režīma sīki izstrādātu noteikumu piemērošanas, ko paredz Komisijas Regula (EK) Nr. 20/2002
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1215/2002
, Komisijas 1996. gada 9. jūlija Regula (EK) Nr. 1324/96, ar ko izveido piegādes bilanci Azoru salām un Madeirai rīsu produktu nozarē un ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus par tā atbalsta korekciju, kuru piešķir par produktiem, ko ieved no Kopienas
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1270/2001
, un Komisijas 1996. gada 9. jūlija Regula (EK) Nr. 1325/96, ar ko izveido piegādes bilanci Kanāriju salām rīsu produktu nozarē un ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus par tā atbalsta korekciju, kuru piešķir par produktiem, ko ieved no Kopienas
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1324/1997
, ir novecojušas. Tādēļ tās jāatceļ;
9) kopš piemēro Regulu (EK) Nr. 98/2003 no 2003. gada 1. janvāra, jāparedz, ka šo regulu piemēro tūlīt;
10) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Mājputnu gaļas un olu pārvaldības komitejas, Cūkgaļas pārvaldības komitejas, Labības pārvaldības komitejas un Eļļu un tauku pārvaldības komitejas kopīgo atzinumu,
ir pieņēmusi Šo regulu.
1.  pants
Ar šo Regulas (EK) Nr. 98/2003 pielikumi ir grozīti un laboti, kā norādīts šīs regulas pielikumā.
2.  pants
Ar šo tiek atceltas Regulas (EK) Nr. 1324/96 un (EK) Nr. 1325/96.
3.  pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī”.
Pielikuma 2. punktu piemēro no 2003. gada 1. janvāra
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 2003. gada 3. martā

Komisijas vārdā –
Francis Fišlers [Franz Fischler],
Komisijas loceklis

PIELIKUMS
1. Regulas (EK) Nr. 98/2003 II un III pielikumu groza šādi.
a) Regulas II pielikuma 3. daļas tabulā pirmo ierakstu aizstāj ar šādu:
Apraksts
KN kods
Departaments
Daudzums
Atbalsta summa (EUR/par dzīvnieku)

“Vaislas cūkas:





– sieviešu dzimuma dzīvnieki
0103 1000





ex 0103 91 10





ex 0103 92 19
Kopā
128
380”

b) Regulas III pielikuma 3. daļas tabulā, kas attiecas uz Madeiru, kolonnā ar nosaukumu “Daudzums (tonnās)” ciparu “200”, kas attiecas uz neapstrādātu olīveļļu aizstāj ar ciparu “300”.
2. Regulas (EK) Nr. 98/2003 II, III un V pielikumu labo šādi.
a) Regulas II pielikuma 2. daļas tabulā trešo ierakstu aizstāj ar šādu:
Apraksts
KN kods
Daudzums (dzīvnieku vai vienību skaits)
Atbalsta summa (EUR/par dzīvnieku vai vienību)

“Vaislas truši
ex 0106 19 10
670
50”

b) Regulas III pielikuma 2. daļas tabulu, kas attiecas uz Madeiru attiecībā uz slīpētajiem rīsiem, aizstāj ar šādu:
“Madeira
Apraksts
KN kods
Daudzums (tonnās)
Atbalsta summa (EUR par tonnu)




I
II
III

Slīpētie rīsi
1006 30
4000
58
76
1

1 Atbalsta apjoms ir vienāds ar kompensāciju, ko piemēro par tiem produktiem rīsu nozarē, kurus piegādā saskaņā ar Kopienas un attiecīgās valsts pārtikas atbalsta pasākumiem.”

c) Regulas III pielikuma 3. daļas tabulu, kas attiecas uz Madeiru attiecībā uz augu eļļu, aizstāj ar šādu:
“Madeira
Apraksts
KN kods
Daudzums (tonnās)
Atbalsta summa (EUR par tonnu)




I
II
III

Augu eļļas (izņemot olīveļļu)






– augu eļļa:
1507 līdz 1516 1
1 900
52
70
2

Olīveļļa: – neapstrādāta olīveļļa:
1509 10 90





vai

300
52
—
2

– olīveļļa
15099000





1 Izņemot 1509 un 1510.

2 Atbalsta apjoms ir vienāds ar kompensāciju, ko piešķir saskaņā ar Regulas Nr. 136/66/EEK 3. panta 3. punktu produktiem ar tādu pašu KN kodu.”

d) Regulas V pielikuma 9. daļā kolonnā ar nosaukumu “Daudzums” pirmo ierakstu aizstāj ar “Saldēta mājas cūku gaļa”.
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